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Posar-se a la recerca d'una influencia de la tradició clhssica sobre la 
Renaixenca catalana sembla, a primera vista, una empresa sense gaire espe- 
ranga. La Renaixenca, així ho diu el tbpic establert, és un producte del 
Romanticisme. La tradició que s'invoca per a fer reviure la Ilengua, per a 
establir un pont per damunt de la interrupció de la literatura, per a tor- 
nar a encendre, o reanimar almenys, la guspira de la consciencia etnica i del 
sentiment d'una unitat cultural, no és pas, en principi, la que arrenca de 
Roma i, més enllh de Roma, enllaca amb Grecia, sinó una altra que en certa 
mesura fins se li oposa. L'apellació a l'esperit de  Roma en el renaixement 
europeu no havia servit solament per a renovar l'art i el pensament, sinó 
que també havia fornit fórmiiles que racionalitzaven i justificaven les noves 
realitats que s'havien anat implantant per la via dels fets en la vida política 
i social del continent. La fórmula romana per a la nova Europa es deia 
Cesarisme o també Imperi. N o  la construcció tebrica de 1'Imperi medieval, 
sinó u n  altre que, enfonsant les arrels en la viva realitat social i nodrint-se 
de les energies de  base, posava aquestes energies al servei d'una idea polí- 
tica encarnada en el príncep i en la naixent idea de nació. De part enfora 
aquest ideal podia semblar una forca disgregadora, destructora de la unitat 
que 1'Església i 1'Imperi havien fet semblant de mantenir durant tants de 
segles, pero per dins era animat d'una voluntat resolta d'integració, d'uni- 
ficació i fins i tot d'uniformització. 

En canvi la Renaixenca catalana és, si ens fiem de les seves manifes- 
tacions més aparents, una evocació nosthlgica de la disgregació medieval. 
Dóna per admes que als segles mitjans existia a Catalunya una consciencia 
col.lectiva que aguantava i emplenava de contingut les formes polítiques. 
Aquesta consciencia es vol trobar, i en certa mesura es troba de fet, en els 
costums i les tradicions de la vida rural, en les maneres de viure que per- 
duren en les petites comarques recloses i aillades, en les institucions encara 
vivents de I'antic dret. Aquests modes de vida i aquestes institucions són 
reinterpretades amb referencia als testimonis literaris i als monuments 
histbrics, ue manera que les figuracions, els símbols i els mites que ser- 
veixen per a donar a la nova literatura u n  repertori original de temes que' 
justifiquin la seva aparició i la seva pretensió de vigencia, o bé vénen del 
món de 1'Edat Mitjana (els poetes es diuen trobadors, els personatges són 



cavallers O dames dels antics estaments feudals), o bé són membres d'una 
socictat rural i immobilitzada, regida segons costums i usos arcaics. 

Si només fessim atenció a les manifestacions literbries, que són les pri- 
iiicres a donar fe d'una voluntat de renaixenca, l'adscripció del moviment ca- 
tala a una de les branques del Romanticisme, la més limitada i efímera, l'ano- 
incnat Romanticisme histbric, seria indubtab1e.l Perb la inquietud literaria 
cii aqucst cas és nombs un símptoma d'una voluntat d'afirmació molt més 
cxtciisa, bé que inconscient encara dels seus fins i del seu abast, voluntat 
que 6s implícita en el desvetllament econbmic i en l'eferuescencia social 
i política del país sencer. Aquest desvetllament no es pot considerar com 
a cosa a part de la profunda agitació que des dels primers anys del segle 
commou la vida espanyola i que comenca expressant-se tumultuosament, i 
611 bona part s'extii~geix, arnb la guerra de la Independencia. Els historiadors 
modcrns han exposat arnb prou claretat mm l'expansió catalana del s. XIX 

d'una banda és parallela, i de l'altra es contraposa, a l'evoluciíu general de 
13 societat espanyola. 1 han fet veure també com aquesta contraposició i el 
dcsnivcll que s'instaura &una a l'altra banda de I'Ebre, són el factor dinb- 
niic que pasa en marxa els esdeveniments que, per un complicat joc d'ac- 
cioils j rcaccions, acaben donant una forma original a l'afirmació de la 
l~wsonalitat difcrei~ciada de la Catalunya moderna. 

Doncs bé, aquesta afirmacib d'una personalitat, arnb la concomitant pre- 
tcnsi6 d'imposar-la a la resta d'Espanya, o de fer-la reconeixer per ella, en 
I'Ambir social i polític pren una orientació diametralment oposada a la que 
dcscriviem ccm a predominant en el camp literari. Si els escriptors es giren 
cap al passat, el poble que treballa i lluita es vol afirmar modern, i posa 
cl scu orgull a recalcar la seva modernitat enfront de l'endarreriment que 
r c p t x a  a les altres regions espanyoles. El quadre que d'aixb resulta no 
dcixa d'ésser paradoxal: presenta, en efecte, un moviment de fons orientat 
cap a l'adoyció de nous tipus de vida i noves formes d'activitat, que es 
coordina amb una literatura obsedida per la contemplació del passat. 

No  Cs pas el meu propbsit de descabdellai les implicacions d'aquesta 
~ ) ~ ~ ' i o r ; a ,  ni rcseldre'n les coi~tradiccions, moltes de les quals són només 
uparents. Pcrb sí que vull assenyalar que aquest afany d'actualització que és 
caractcrístic encara avui de Catalun~a, i també el desig de resoldre la 
incongruencia entre el medievalisme literari i l'es~erit d'innovació que es 
fcia patent en la vida pública, mouen i inciten a buscar l'enllac arnb la gran 
tiadició grecollatina. A Catalunya els clhssics són sobretot, encara que no 
cxclusivament és clar, un camí que mena a l'Europa moderna: una ajuda 
pcr a ésser plenament actual, per a anar d'acord arnb el segle. Es va als 
clhssics pensant de trobar en ells un mitjb de posar-se al dia i de resoldre els 

l .  Jossp M.. C A S A C I ~ ~ ~ R T A ,  després d'estudiar la ideologia dels redactors del primer perib- 
dic ~ U O  es piil>lici en llengua catalana ("Lo Verdader Catalá", 1843), conclou que era 
nies aviat classicista i creu licit d'avancar aquesta conclusió: "Sense el Romanticisme, la 
Iicanixenca catalana 110 Iiaiiria estat el  que fou, pero cal no excloure la possibilitat que tamma- 
t ck  s'hagiids produit" (JOSBP M." CASACUBBRTA, "LO Verdader Catalá", primer drgan periodis- 
Eic do la Renaixenca, 1843. Barcelona, Ed. Barcino, 1956, phg. 131). 
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conflictes i les antinbmies que la modemitat comporta en un país que ha 
viscut tant de temus al mame del món. 

I u 

Si la tradició antiga pot fer néixer semblants esperances és perque, més 
que un cos unitari de doctrina i de formes, n'és un repertori infinitament 
ric i variat, i més que una tradició homogenia és un complex de tradicions 
sovint contradictbries. Ideals i interessos divergents poden referir-s'hi, al- 
legant cadascú títols diferents, pero trobant-se tots en un terreny comú i 
reconeixent, per aquest sol fet, que en una cosa almenys coincideixen: en el 
sentiment d'una continuitat histbrica que per damunt dels segles lliga, ge- 
neticament, una successió de realitzacions semure canviants. Solament oue 
aquesta coincidencia no ens ha d'amagar el fet que, al nostre país COA a 
qualsevol altre, la invocació als classics ha servit per a fer valer actituds molt 
oposades, i la millor il.lustració d'aquest fet ens la dóna ja el Romanticisme. 

El moviment romantic no fou en absolut un aixecament contra els clas- 
sics. El seu programa no comportava una repudiació dels models antics, sinó 
la protesta contra una determinada interpretació d'aquests models. La pro- 
testa no es recloia al camp purament literari, sinó que afectava també 
l'edifici sencer de les concepcions o de les realitats socials i polítiques, reli- 
gioses i morals. Era un moviment revolucionari, que prenia aspectes diver- 
sos segons quins fossin els ~oders ,  o les convencions, o els obtacles contra 
els quals s'aixecava. Perb en cada una de les seves manifestacions hi havia 
semire, d'una o altra manera, una invocació o una referencia a!s clas- 
sicsantics. A Alemanya, per exemple, on la revolta anava dirigida contra 
I'hegemonia política i sobretot espiritual de Franca, i es confonia en gran 
part amb el despertar de la consciencia nacional, HERDER prescrivia I'estudi 
directe dels grecs per tal d'aprendre d'ells l'art de posar-se en contacte im- 
mcdiat amb la natura, sense les deformacions i artificiositats que havia im- 
posat el classicisme frances: de la mateixa manera que abans LESSINC: des- 
cobria, contra el que deien BOILEAU i VOLTAIRE, que ARISTOTIL no havia es- 
tablert lleis i normes que lliguessin i restringissin l'esperit creador, ans sola- 
ment el guiava perque la creació fos més planera i bella. A Franca i 
Italia, en canvi, la revolta romantica es dirigia, més que contra les regles 
i els canons esietics, contra els polítics i espirituals que ofegaven la 
lliure vida cívica i del pensament: contra les monarquies de I'antic regim 
i contra l'opressió de l'Església, i era per tant un moviment republica i 
lliurepensador. D'aquí sortí la branca liberal del Romanticisme, no exclusiva 
dels paisos neollatins, pero que en termes generals pot contraposar-se al 
Romanticisme historicista, conservador, neocatblic i medievalista que pre- 
dominava a l'area germhnica. Aquest Romanticisme liberal i revolucionari 
invocava també la tradició antiga. A Franca, el segle d'August, que havia 
estat el model del de Lluís XIV, fou substituit en la ideologia i en l'estil 
de parlar i de fer dels homes de la Revolució pel segle de Brutus i Cató, és 
a dir. el dels últims herois de la llibertat romana. A Italia LEOPARDI posava 
la gloria de l'antiga Roma com a exemple als seus compatriotes, massa sub- 
misos a acceptar la tirania, i trobava en LUCRECI un mestre de serenitat 
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clescsperada. Arreu, doncs, al Sud com al Nord (perqu& el mateix po- 
driem dir, i d'una manera potser encara més frapant, dels grans roman- 
tics anglesos), els antics eren saludats com uns alliberadors, com una 
pernlancnt exhortació a la creació original, no com uns legisladors rígids 
ni cnm uils simples models per a la imitació servil. 

Aquesta incitació a la llibertat, cívica o artística, és la que veiem actuar 
també cn aquella figura patetica, que és la gran recanca dels primers anys de 
la Renaixenca catalana: el poeta de Vilanova, Manuel de CABANYES, el "can- 
tor scnse llengua", que li deia COSTA I LLOBERA. Mort a 25 anys, la seva 
,roducció, breu i intensa, és un fenomen estrany i singular dintre la 

fitcratura, no solament catalana, sinó espanyola. CABANYES és l'únic poeta 
cspanyol dcl seu temps que s'acara arnb els clhssics arnb els ulls nets de 
tot prej~~dici d'escola, sense deure apenes res als'models del classicisme bar- 
roc ni a les formes afrancesades de darreries del segle XVIII. Aquesta origi- 
nalitat d'enfocament explica els trets del seu estil i de la seva llengua, 
dcsconccrtaiits pcr a qualsevol que estigui familiaritzat arnb la fluencia i 
poliment dc la lírica castellana de l'epoca. És un estil cantellut i abrupte, ple 
de neolo~ismcs violents. arnb una metrica de formes atrevides. El to vol 

O 

ésser horacid, perb el contingut és plenament modem: traductor ~'ALFIERI, 
CABANYES manlleva del turbulent poeta italia les declamacions contra la 
tirania, i tampoc no hi falta la insinuació d'amarg escepticisme vinguda di- 
rcctamcnt dc BYRON, un altre dels autors que figuraven a la seva biblioteca. 
Bs, doncs, un HORACI sense ironia ni gaire serenitat, ~'HORACI de les Odes 
Ro~itnncs i d'alguns dels Epodes més virils. U n  HORACI autkntic, tanmateix, 
pcrqu& CA~ANYES, sota la superficial blanesa epicúrea del poeta llatí i sota 
la scva progrcssiva perb sempre reluctant acceptació de les exigencies i dels 
afalacs d'August endevina el tremp moral d'un intel.lectua1 insubornable, 
~ L I C  intimament mai no s'avé a descendir al paper d'escriptor cortes&. No 
Cs, pero, vcrsemblant que el poeta de Vilanova s'hagués quedat aquí: no el 
sabcrn imaginar com un COSTA I LLOBERA anticipat. El sentiment que deixa 
cl brcu tomct de la seva obra 6s la d'una immaduresa plena de promeses, i 
que no clcixa cndcvinar encara en quina forma hauria esclatat. És una 
prin~cra ctalx q ~ i c  desgraciadament resta única. El tracte directe arnb HORACI 
no féu altra cosa que posar-lo en el camí: li dona els primers elements for- 
mals, el gir dcl llenguatge i l'estructura interna de l'oda. També LEOPARDI 
comcal;& fcnt traduccions i pastitxos dels poetes antics, que no deixaven 
pas prcveure el tomb que prendria el poeta ja madur. L'aspror del castella 
dc ~ A B A N U E S  ha induit molts a lamentar-se que no hagués disposat d'una 
llcngua més propia, com li hauria estat el catala si hagués nascut uns 
q~iants anys més tard. Implícitament aquest pensament s'insinua ja en el 
judiei que els Preludios de mi lira meresqueren de la primera figura litera- 
ria del temps, el poeta MANUEL JosÉ QUINTANA: parlant arnb SINIBALD DE 

MAS, li pregunta si coneixia CABANYES: "Y contestándole yo que mucho, 
nlc respondió: ya me lo figuraba yo, porque al momento he visto que era 
dc la moderna escuela catalana". 1 afegeix SINIBALD DE MAS: "Conque 
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ya ve V. que el Seiior D. MANUEL QUINTANA reconoce en nosotros una 
escuela, y que no la despre~ia".~ 

QUINTANA va adscriure, doncs, la singularitat de CABANYES dintre de 
la poesia espanyola contemporania, al fet d'ésser catala. Les implicacions 
dJaquest judici les explicita COSTA I LLOBERA en I'Oda a Cabanyes que 
figura dins el volum de les Horaciawes. 

Ah! la llengua materna te calia 
per abocar-hi el cor... Mes eixa parla 
desdenyada, envilida, corrompuda, 

ja I'art la creia marta. 
Oh cantor sense Ilengua! Així passares, 
obscur i pensatiu, en curta vida ... 

La veritat és que CABANYES tracta el castella d'una manera molt sem- 
blant a com ho hagueren de fer amb el catala els primers poetes de la Renai- 
xenga: lluitant aferrissadament per a dominar un instrument que se'ls rebe- 
lava, i havent de crear, a partir &una materia fins a cert punt estranya o iner- 
ta, els girs i modes adequats al seu pensament. Pero hi ha molta distancia d'a- 
quí a suposar que, si CABANYES hagués viscut els anys que calien per al des- 
plegament del seu geni, hagués acabat escrivint en catala. En tot cas, no 
sembla que fossin els classics els qui l'hi podien portar. La Renaixenga litera- 
ria havia d'ésser iniciada, com un joc, per alguns erudits i universitaris que 
es complaien en una reconstrucció arqueolbgica, sense tenir massa fe en 
les seves possibilitats d'arrelament efectiu. Els més grans, com PIFERRER, 
se la miraven amb desdeny.3 Fins un MILA I FONTANALS, el millor preparat 
intellectualment per a superar el romanticisme medievalista i evasiu que 
havia encarrilat el primer impuls, va quedar sempre una mica perplex da- 
vant els fruits d'una iniciativa en la qual el1 havia participat només a 
mitges. El que calia era un poeta realment gran que establís la connexió 
entre els somnis d'uns quants i la fermentació encara inconscient del senti- 
ment popular. Aixb ho pogué fer VERDAGUER, pero no era probable que s'ho 
proposés tan sols un esperit aristocratic i refinat com era CABANYES. 

Si els classics no podien aportar gaire cosa a la primera i més urgent 
tasca de la Renaixenga, no era solament per 17atracció que exercia la tradició 
medieval, atracció explicable per la nostalgia d'un temps de major plenitud. 
L'efichcia de I'exem~le antic va sempre lligada a una situació cultural; 
exigeix unes condicions que aleshores no es donaven a Catalunya i, sobretot, 
una interacció entre les altes institucions de la cultura i totes les altres 
manifestacions de la vida ciutadana. No són, naturalment, els filolegs ni els 

/' 2. T h e  Poems of Manuel d e  Cabanyes, edited ... b y  E. Allison Peers. Manchester, Univer- 
sity Press, 1923; pag. 13, n. 3. 

3. ANTONI R u s d  I LLUCH, al prbleg del t. IV de Lo Gayter del  Llobregat (Barcelona, 
Francisco X .  Altés, 1902, pag XXVI) diu que el seu pare, Rubió i Ors, escriguk en catala 
contra els consells de Mila i de Piferrer. Sobre I'actitud d'aquest darrer enfront del catalanisme 
incipient, vegi's R A M ~ N  CARNICER, V i d a  y Obra d e  Pablo Piferrer, Madrid, CSIC, 1963, pági- 
na 211 SS. 
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Frofa"srsde grec o de llatí els qui fan vivent en el poble l'herencia antiga. 
Perb scilse ells, sense una educació bhsica, és difícil que els veritables 
creadors, pensadors i poetes, trobin en el món classic els estímuls que 
podrien enriquir-los. 

CABANYES havia apres les seves humanitats a la Universitat de Cervera. 
La singularitat del seu exemple i el carhcter únic del seu intent són un 
índex de la impotencia de la universitat filipina per a arrelar eficaqmeilt 
en la vida intel.lectual dels país. Barcelona patia de la falta d'universitat. 
Existia una profunda inquietud cultural, manifestada en revistes que s'han 
fet famoscs en la historia literaria espanyola, pero mancava l'aparell que 
pogues organitzarla en un moviment coherent. Faltava sobretot la possi- 
bilitat d'un movimient ideolbgic independent que acollís i assimilés les in- 
novacions d'aquella epoca revolucionhria i comprengués el servei que les 
noves idccs podien prestar a la renovació de la societat. El programa de 
renovaci6 es va haver d'improvitzar partint de les noves necessitats que 
anava presentant la situació econbmica i social, sense una base intellectual 
solida. En comencar el segle no apareix a Catalunya un esto1 d'escriptors 
liberals con1 els que hi havia al centre d'Espanya (BLANCO-WIIITII, MANUEL 
DE ARJONA, QUINTANA, LISTA, etc.), ni un grup com el reformista que es 
troba a Salamanca ja a la decada anterior a la revolució francesa. A Cer- 
vcra, el govern clerical de la universitat, comú per altra banda a totes les 
uriiversitats del tcmps, no tenia el contrapes d'una tradició independent i 
d'un cos ciutadh cn el qual els estudiants poguessin recolzar-se contra l'esperit 
o I'acció dels professoís. Si a la resta d'Espanya hi ha una capa, encara 
que prima, de dirigents liberals, mancats pero d'una massa que els suporti, a 
Catalunya hi ha, en canvi, una nova realitat social que reclama dirigents 
i no els troba. 

A desgrat d'aixb, una vegada situats en un medi tan receptiu com el 
clc la Barcelona de mitjan segle, els darrers deixebles de Cervera van exercir 
una accié, destacada en la vida cultural del país. U n  d'ells, en JOAQUIM 
ROCA I CORNET, un dels caps del que s'anomena l'escola apologetica de 
Barcelona, va idear cap al 1840 un projecte que havia de realitzar-se molts 
anys dcsprés: el de publicar una col.lecció de traduccions de clhssics. Hauria 
cstat, naturalment, en castellh, i en aquest sentit va fer gestions prop del 
scu antic condeixeble BALMES. Aquesta idea, que sembla haver estat pro- 
posada a I'Academia de Bones Lletres, la coneixem només per la corres- 
pondhcia de BALMES, i no va tenir altra conseqüencia.* El recordo, pero, 
pcr iniciar l'csment d'una serie de traductors i estudiosos que van esmercar- 
sc a suplir la falta d'una tradició filolbgica i humanística prbpiament dita. 
Hcm de constatar, d'altra banda, que l'hellenista BERGNES DE LES CASES,~ un 
autodiclactc no cerverí, a desgrat de la seva important tasca com a editor, en 
el camp humanístic no feu més que iniciar la successió de professors de 

4. Vegi's IGNASI CASANOVAS, Balmes, Barcelona, Biblioteca Balmes, vol. 11, pig. 58. 
5 .  Vegi's sobre Bergnes, SANTIAGO OLIVES CANALS, Bergnes de las Casas, helenista y editor 

(1801-1879),  prdlogo do Jorge Rzcbid y Balaguer, Barcelona, CSIC, 1947. 
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grec (BALARI, SEGALA) que havien de mantenir una flama que no es féu 
esplendorosa fins entrat el nou sede. " 

No és que calgui donar una significació especial a I'aparició en les 
revistes catalanes, sobretot a La Renaxensa (des del 1871), de traduccions 
pdtiques d'algun autor grec o Ilatí. La majoria de vegades són simples 
productes de l'educació tradicional eclesiastica: supervivencia de formes i 
valors antics, corn ho és també la retbrica verdagueiiana. Pero hi ha algun 
cas notable d'una vocació més individualitzada, corn el de JOAN MONT- 
SERRAT I ARCHS (1845-1895) que sembla que arriba a traduir en prosa 
catalana'la IlZada sencera, encara que només el fragment d'un cant en fou 
publicat el 1875.'j MONTSERRAT I ARCHS era un membre molt actiu de les 
tertúlies literaries barcelonines, soci fundador de La Jove Catalunya, col- 
laborador de La Remmensa, Lo Gay Saber, La Ilustració Cataluna. Als Jocs 
Florals de Montpeller li van premiar unes traduccions de TIRTEU, i a 
La Renaxexsa i altres llocs va publicar, no solament traduccions, sinó 
també imitacions d'autors classics. Dels poetes grecs, un que va tenir un 
moment de uouularitat fou ANACREONT. Sortiren traduccions del coreus ana- 

I I I 

crebntic a La Renaxensa, pero sobretot I'estudia i traduí ANTON RUBIÓ I 

LLUCH, el segon membre de la gran dinastia dels RuBI~.* " " 
El més important d'aquests traductors. no Der l'extensió de la seva obra 

' I 

interpretativa, sinó per la seva categoria i per la influencia que, al marge 
de les institucions academiques, exerd sobre la literatura catalana renaixent, 
fou JOAN SARDA (1851-1898). Com en tants altres casos de la nostra histbria 
moderna, JOAN SARDA fou més una promesa que una realització acabada, i 
no tant per la seva rnort prematu;a (morí -a 47 anys) corn perque les 
condicions sociolbgiques de la cultura catalana no permeteren que les se- 
ves facultats s'expandissin plenament. Perque, corn deia ell, i la dita segueix 
essent valida encara avui, "tal corn van les coses. en aauesta terra no es 
pot escriure més que o, per afició, la que tard o aviat decreix, o per com- 
p r~mís" .~  L'obra traductora de SARDA és breu: una trentena de versions 
d'odes ~'HORACI, una dotzena d'epigrames de MARCIAL, alguna anacrebn- 
tica.9 Sabem per la seva correspondencia que havia tingut el projecte dc 
traduir el poema de LUCRECI, perb no va trobar editorial que s'interessés pcr 

6. Anuari Catalci 1875. Cobleccionat y publicat ab la colaboració dels més distingits escriptors 
catalans, mallorquins y valencians ppr Francesch Matheu y Fornells, Barcelona, Estampa de L. 
Obradors y P . y ,  1874. El fragment publicat són els versos 356-617 del cant XVIII. Hi  ha 
una nota que din "Estrét corn A mostra de una traducció completa y copiosament anotada que 
esta enllestint per á donarla á la prempsa lo nostre bon amich que firma aquestes ratlles". 

7. Estudio crítico-bibliográfico sobre Anacreonte y la colección anacreóntica y su influencia 
en la literatura antigua y moderna. Tesis doctoral leida el 9 de noviembre de 1878 en la Fa- 
cultad de Filosofía y Letras de la Universidad de Madrid por D. Antonio Rubió y Lluclz, Barce- 
lona, Subirana, 1879. 

8. JOAN SARDA, Angel Guimerá, "La Ilustració Catalana", 15-XI-1882. Reproduit a Obres 
Escullides, Serie catalana, Barcelona, 1914, pAg. 96. 

9. Les traduccions estan aplegades en Obres Escullides, Serie catalana, pags. 283 SS. D'Ho- 
raci hi ha: Odes 1 1, 2, 3, 4, 5, 6, 10, 11, 13, 14, 17, 19, 21, 23, 24, 31, 33, 34; 11 4, 12; 
111 3, 9, 15, 18, 22, 26, 28; IV 3. Epodes 4, 6. De MARCIAL: 1 43, 84, 129; 11 56, 17; 111 24; 
IV 14; V 108; VI 4; VI1 2. 
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lkcmpresa.l0 Pero el tret més notable del classicisme de SARDA és que els 
cldssics no foren en el1 un residu de tradició que li hagués estat donat sense 
buscar-lo, com ho eren pels que havien aprks el llatí al Seminari, sinó que 
a n i  conscicntmcnt a ells a la recerca d'uns principis, no  solament estetics 
sin6 btics, que li fessin de suport per a la crítica i I'estudi de les novetats 
lileriries i espirituals del seu temps. Perque SARDA vol ésser abans que tot 
un hoine del seu segle. Esperit lúcid i fred, d'un sentit crític penetrant, 
iiom¿s amb rcscrves es lliura a les causes que entusiasmen els contemporanis, 
i aixb li pcrmet de Eer de pont entre les dues generacions amb les quals 
va conviure: la del naturalisme i la del modernisme, és a dir, la del posi- 
tivismc cicnticista i la de l'idealisme irracionalista i "suggestiu". En un i 
altre eorrcnt cerca abans que tot un element moral: Lar t  és, diu ell, una 
llicó: cl seu objccte és de fer sortir enfora, de dins la confusió de les 
coses, cls clcmcnts superiors que hi viuen sepultats, els valors estetics i els 
principis d'alta moral que inclouen. SARDA troba l'herencia antiga no sola- 
riici-rt cii cls grecs i llatins, sin6 també en els moderns que els han continuat. 
Els scus versos, sobretot el poema més extens i conegut, Ardua sentenza, 
sBn cl'un classicisme leopardih.ll Amb el seu exemple actuh profundament en 
1'Qliinia impressionable d'un amic seu, nou anys més jove: JOAN MARAGALL. 
En cl pctit recull de les seves propies poesies que un grup d'amics oferiren 
a MARA~ALL com a present de bodes, SARDA compongué 1'Endreca inicial, i 
cn ella llegim aquest vers significatiu: 

Goethe junta llurs mans a les mans teves.12 

És a dir, la comunitat d'ideals que uneix aquesta petita societat d'amics 
sc siinbolitza en el nom de GOETHE. Aquest nom acompanyarh, efectiva- 
mcnt, a partir d'ara, el nostre humanisme, de vegades substituint i tot els 
classics autbntics. Encara que només fos per aixb, seria justificat de dir que 
JOAN SARDA inaugura l'humanisme catalh modern. 

Aquest humanisme havia d'ésser necesshriament obra d'amateurs. No 
es podia esperar de l'escola ni de les institucions oficials cap estímul ni im- 
puls en aquest sentit. N o  hem d'oblidar que en la literatura castellana con- 
temporinia tampoc no es pot dir que els cldssics fossin vius. Fora de MENÉN- 
DEZ Y PELAYO i de JUAN VALERA, en cap escriptor no es troben signes d'un 
comerc actiu i directe amb l'antiguitat. 1 encara MENÉNDEZ Y PELAYO era 
fonamcntalment un erudit, i VALERA usaba els clAssics com a recurs per a 
una evasió aristocrdtica. El crític més influent d'aquest temps, CLARÍN, era 
prsfcssor de Dret roma i estava, per tant, per raó del seu ofici, en contacte 
constant amb una de les creacions més gloriases del món antic: a desgrat 
d'aixb, n'hi ha prou amb repassar les citacions que fa dels escriptors grecs 

10. Carta d'E. L6~sz BAGO en nom de Tipografia Perojo, de 12. 12. 1878, consernada a 
I'arxiu de la familia Sardh. 

11. Obres Esczcllides, Serie catalana, phg. 267. 
12. Ibíd ,  p4g. 274. 
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i Ilatins per veure que li deien molt poca cosa, que no havien estat per 
a el1 cap experiencia fonda i autentica. En l'ensenyament oficial les huma- 
nitats havien caigut en una morta rutina. 1 l'escola nova, iniciada per la 
"Institución Libre de Enseñanza", l'intent més seriós i continuat per a 
reformar l'ensenyament espanyol, tampoc no s'interessava per I'humanisme 
tradicional: el valor formatiu que arreu &Europa justificava la pervivkncia 
del grec i del llatí en els programes d'educació, es buscava més en les 
ciencies, especialment les naturals, que en la tradició humanística. 1 la 
mateixa tendencia va prevaler a Catalunya en les escoles privades que, 
més o menys seguint l'exemple de Madrid, es van crear per educar els 
fills de la burgesia catalanista i progressiva. 

Aquesta observació ens porta a parlar d'una figura que prbpiament no 
pertany a l'ambit cultural catala, pero que en un moment determinat va 
intentar d'influir-lo i d'encaminar-lo cap a l'establiment d'una educació 
humanística en el sentit europeu. Es el metge i polígraf menorquí JOSEP 

MIQUEL GUARDIA (183Q-1897).13 Educat a Montpeller, on va estudiar a 
fons el llatí i el grec, es va doctorar a París i es va quedar ja tota la vida 
a Franca, guanyant-se un nom en els medis pedaghgics i científics. Va escriu- 
re sobretot d'histbria de la medicina i de la filosofia, pero també és autor, en 
colrlaboració amb J. WIERZEYSKI,~~ &una gramatica ]latina que recollia els 
darrers avencos de la filologia histbrica i comparatista, relativament poc 
coneguts encara a Franca. Era un positivista radical i va escriure sobre 
filbsofs espanyols amb un to fortament polemic. En 1890 publica a la Revue 
Philosophique un article en que atacava violentament MENBNDEZ Y PELAYO, 
reanimant la vella pol&mica de la Ciencia Españoh. GUARDIA va intentar 
d'integrar-se al moviment catala amb una edició del Sovnni de BERNAT 
METGE l5 i amb uns articles publicats a L'Avenc els anys 1891 i 1892. En 
ells va insistir en la necessitat de renovar el cultiu dels classics, introduint 
una idea que després es va repetir molt: la cultura catalana havia vist 
el seu de~envolu~ament natural interromput precisament quan arreu d'Eu- 
ropa les llengiies, l'art i el pensament florien en contacte amb l'antiguitat 
tedescoberta. Essent Catalun~a una nació llatina, no ha de girar I'esquena 
a la cultura dels llatins, deixebles i successors dels grecs i padrins de la mo- 
derna civilització. Cal renovar la llengua estudiant la tradició, fer que rebi 
una nova vida, com el fenix reneix de les prbpies cendres. Fins ara la 
renaixenga catalana, bon xic artificial, s'ha nodrit de les literatures veines, 
i dóna I;i-impressió d'un jardí ~ l a n t a t  de ~ l a n t e s  exbtiques. Catalun~a, 
la menys classica de les terres llatines, ha de reparar el temps ~ e r d u t  i anar 
a buscar el remei de la seva malaltia crbnica a l'escola dels mestres de tota 

13. Sobre Josep Miquel Guardia vegi's especialment TOMAS CARRERAS Y ARTAU, Médicos- 
Filósofos espanoles del siglo X I X ,  Barcelona, CSIC, 1952,  págs. 78-130. 

14. J .  M .  GUAFLDIA i J .  WIERZEYSKI ,  Grammaire de  la Eangtre latine, d'apres la méthode 
analytique e t  historique, París, Duraud e t  Pedoue-Laurel, 1876. Publica també altres gramatiques 
elementals de l  grec i del  llatí i una edició escolar comentada del  Bellum Gall icum d e  Juli 
Cesar. 

15.  Le Songe d e  Bernat Metge, auteur catalan d u  XIX  siecle. Publié e t  traduit ... par 
J .  M .  Guardia, París, Alphonse Lemerre, 1889. 



66 Edz~ard Valenti 

ensenyanca, eii lloc d'aprendre de deixebles degenerats. Per administrar 
a c l L w s t  temci, GUARDIA estableix tot un programa pedagbgic de base gre- 
collatina i calcat sobre el model de l'ensenyament frances, que és un dels 
grans models d'educació humanística i que en aquell moment estava al 
p1e de la seva vitalitat. Cal fundar una escola de bones lletres a cada ciutat 
de Catalunya, i GUARDIA en fixa el pla d'estudis, descendint fins als hora- 
ris i als procedimcnts diddctics. Cal tenir en compte que a Franca la peda- 
gogia liumanística havia arrelat com una forma de secularització de l'en- 
scnyament; l'escola laica francesa, seguint la posició revolucionaria i na- 
polehnica, cra a l'ensems cldssica i liberal. GUARDIA predicava, doncs, un 
humanlsn~c anticlerical, i basta dir aixb per fer comprendre com era d'il- 
lusori cl sc~i programa. 

Yerb no solament el seu pla educatiu era impracticable, per raons ma- 
tcrials bbvies: en GUARDIA es va fer antipatic als cercles més distingits de la 
intel.lectualitat barcelonina, perque, amb el seu dogmatisme positivista, 
rcbutjava amb termes violents justament allb que en aquell moment més 
intcrcssava a tots: el nou moviment idealista. reacció contra el naturalisme. 
quc després ha estat designat amb el nom generic de simbolisme. GUARDIA 
prcdieava un girar l'esquena al present per a provar de restablir un passat 
quc pcr a Catalunya ni tant sols havia existit.16 

Seiia exagcrat qualificar d'heterodoxe l'humanisme de JOSEP MIQUEL 
Guhnur~ ,  pero 4s innegable que en el nostre país havia de suscitar resis- 
thncics de carhcter doctrinal, i en aquest aspecte el podríem enllacar amb 
una altra conccpció, molt rnés violenta i radical: la que exalga el paganisme 
cam utia actitud rnés sana i natural que l'ascetisme cristia amb el seu senti- 
niciit ck culpa, i no solament preferiix la moral pagana a la cristiana, sinó 
c l ~ ~ c  considera la mateixa rdigió antiga, habitualment tinguda només per 
un n~cravcllós repertori de mites fantastics i figures fabuloses, pero sense 
cniltingut dc doctrina, com una descripció filosbficament valuosa de l'uni- 
vers. A acluesta opinió sol afegir-se una desvaloració del cristianisme, que 
es presenta com un producte de l'Orient semític que va contribuir a corrom- 
pre i precipitar la ruina del rnón antic. Ayesta  concepció ve ja del se- 
gle xv111, on fou representada sobretot pel gran historiador anglhs GIBBON, i 
a la Catalunya vuitcentista era coneguda especialment per les obres de 
RENAN i d'altres autors del tipus de Lou~s  MÉNARD, a part el poeta par- 
nassih LECONTE DE LISLE. Doncs bé, a Catalunva tenim un defensor d'a- 
quest ncopganisme en la persona, molt curiosa, de vegades pathtica i sovint 
divertida, de POMPEU GENER (1848-1920). Doctor en farmacia i medicina 
per la Universitat de Madrid (1875), el1 dóna a entendre que en 1878 es- 

16. sobre I'hostilitat que se sentia contra Guardia també en els cercles liberals, vegi's 
I'articlc dc J. Yxart a El Año pasado (1888) ,  Barcelona, Librería Española de López, 1889, 
pbgs. 103-105. Segons l'Yxart, en Guardia en el prbleg del Somni de Bernat Metge menysprea 
la literatura catalana perque, segons ell, ningú no ha llegit el prefaci de Boileau. Yxart dóna 
un toc d'nlnrma contra els erudits, que confonen la poesia amb lJerudici6. Sobre la mateixa 
antipntin en els cercles "noucentistes", aquesta ja influida per motius d'ideologia politiconeligio- 
sn, cf. T. Cnnazn~s ARTAU, op. cit., pQg. 123. 
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tudia a París arnb CLAUDE BERNARD, i ho dic arnb tota mena de reserves 
perquk en PEIUS era un gran mixtificador i no es pot estar segur de cap 
notícia que el1 doni sobre la seva biografia. És sí segur que el 1880 va 
publicar a París, en frances i arnb un prbleg de LITTRÉ, una obra que li 
dona una fama de la qual va viure ja sempre més: La Mout et le Diable, 
histoire et  philosvhie de ces deux vzégations szqrn-d~nes, traduida al castellh i 
publicada a Barcelona quatre anys més tard.l7 Aquesta obra, en la qual 
no cal buscar res d'original, escrita pero arnb un sentit periodístic molt 
agut per a tot el que pot ésser detonant i sorprenent, és un centó tret de 
diverses obres d'orientalistes sobre filosofies i cultures asihtiques o sobre el 
traspas de la cultura antiga al cristianisme. El cristianisme és vist com una 
doctrina de negació i de mort, resum de totes les decadencies del Baix 
Imperi i de I'Orient. Perb no es pot dir que aquesta csncepció fos, per a 
POMPEU GENER, un resultat personal del seu contacte arnb els classics. És 
només el ressb &una determinada visió del món antic i de les seves rela- 
cions arnb el nostre, una visió de la que en PEIUS es limita a exposar 
les tesis més xocants i escandaloses. És una llastima, perque GENER era un 
home de talent real, una de tantes capacitats que el nostre país no té mit- 
jans per a aprofitar i encarrilar.ls 

Amb POMPEU GENER es podria enllagar també una altra posició, que no 
deixa de tenir el seu aspecte pintoresc, pero que ha fet un cert paper en la 
popularitat que, d'una o altra manera, tenen els classics a Caealunya. Es la 
tesi racista. Nosaltres som un poble llatí i mediterrani, i per tant res que 
sigui classic no pot ésser-nos estrany. La tesi es va anar mantenint, arnb di- 
verses formulacions, fins entrat ja el nostre segle, com un brot de la idea 
del llatinisme o solidaritat ktnica i espiritual de tots els pb l e s  neollatins, 
que havien format part de 1'Imperi roma i n'havien conservat la llengua. És 
una idea que acut esponthniament a la ment de qualsevol que contempli 
el paisatge de Tarragona davant I'arc de Bera o el golf de Roses des del 
pujo1 d'Empúríes. La posició impIicava, de tota manera, una certa ambi- 
valencia, sobretot a partir de 1870, moment culminant de l'ascensió del 
poder prussia, símbol de l'energia nbrdica: en efecte, la concepció d'una 
''raga llatina", diferent i contraposada a la germhnica, es combina amb la 
inclinació a parlar de la decadencia dels pobles llatins. El sentiment de 
decadencia tenia dos resultats: d'una banda induia a somiar una federació 
de tots els pobles fills de Roma, que constituís una unitat prou forta per a 
plantar cara als seus rivals nbrdics. Era un somni que es prestava molt a les 
exaltacions retbriques, i per aixb fou car a CASTELAR i forní abundant mate- 
ria oratoria a les diades de confraternització catalano-provenga1 i occitana. 
D'altra banda, la sensació de descens en la jerarquia de les potencies nacio- 

Histoire et philosophie de ces deux négations swpremes, prece- 
Littré, París, Reinwald, 1880. La Muerte y el Diablo, Historia 
Supremas por Pompeyo Gener, de la Sociedad Antropológica de 

de E.  Littré, Barcelona, Daniel Corteza y Cía., 1884, 2 vols. 
18. GENER professa una peculiar versió de positivisme vitalista que el porta a declarar-se 

anticristih, hellbnic, evolucionista, etc., etc. Vegi's, per exemple, Amigos y Maestros. Contribución 
al estudio del espáritu hzcmano a fines del siglo XIX ,  Madrid, Fernando Fé, 1897, pAg. 147. 



nals invitava a preconitzar un programa de resorgiment cultural deslligat 
dc tota ambició d'expansionisme o d'hegemonia política. Aquest ideal, com- 
binnt nmb l'europeista, serh més tard característic del noucentisme orsih. 
Ara cils interessa assenyalar-lo com una correcció possible, i en molts casos 
efcctiva, d'una polarització exclusiva en la tradició medieval. POMPEU GENER 
va complicar les coses parlant d'una raca llemosina, a través de la qual 
Cntalunya enllacaria amb Franca i la resta d'Europa, i que fou submer- 
gida pcr la invasió d'elements presemítics o berebers procedents de més 
ei111h de 1'Ebre.lO Perb al marge d'aquestes i d'altres fantasies, és evident 
quc no és cap absurditat parlar d'un esperit mediterrani, d'un art medi- 
tcrrani i d'unes formes de vida mediterrhnies; com també sabem que el 
clret catalh és la concreció en institucions d'unes formes de vida ancestrals, 
i que aqucst dret ens ve directament de Roma. 

Ara bé, (que en diu d'aixb el gran teoritzador de la Tradició catalana, 
el bisbe TORRAS I BAGES? La posició de TORRAS és en aquest punt forca 
ambigua, i jo no crec que es pugui entendre bé si no es compren pre- 
viament que el1 era abans que tot un polític, un dels més forts tempe- 
raments polítics de la Catalunya vuitcentista, i que tota la seva actuació, 
diris i fora del catalanisme, anava dirigida vers un fi únic i ben definit: 
rcstablir les posicions que 1'Església havia ocupat en la societat abans de 
l'onada revolucionhria, o almenys mantenir sense més perdues les que en- 
cara ocupava. La seva posició catalanista i la seva acció sobre els intellec- 
tuals i artistes catalans estava guiada per un propbsit apologktic: dins el pla 
general de combat de llEsglésia, el1 era un especialista que havia rebut 
una missió en uns determinats camp~.~O En tots aquests camps, el gran 
dcstorb per a la tasca fonamental a la qual tota altra consideració deu ésser 
subordinada, és el ferment d'innovaci4 tot intent de renovació que no 
scgueixi les directrius fixades pel magisteri eclesihstic, és una nosa, un 
obstacle i una distracció de l'únic objectiu que val la pena de perseguir. 
Nomes que, com deiem, TORRAS era un polític de raga, i aixb vol dir que 

19. POMPRYO GBNER, Heregías. Estudios de critica inductiva sobre asuntos españoles, Bar- 
ccloiis-Mcidrid, Fernando Fé, 1887; vegi's especialment phg. 14. El racisme d'en GENER oscil- 
la entre diics afirinacions contradictbries: la de la superioritat dels pobles meditemanis i la 
do lii siil?erioritat nbrdica, idea aquesta procedent de GOBINEAU i adoptada a Franca després 
de 1870 pcr 1:i "gcneraci6 germanbaa francesa". Afirma, per exemple, la superioritat mediterrA- 
nin a Literatttras malsanas, Eshcdios de patología literaria contemporánea, Madrid, Fernando Fé, 
1894, p6g. 78, i a Heregias, pbg. 341. La superioritat Aria 6s sostinguda en diversos Ilocs, entre 
altrcs, Hcregias, pbg. 14 i passim, Alnigos y Maestros, phg. 80. Les dues tesis es combinen 
felicment d'iina manera afalagadora pels catalans quan diu que "los elementos de la raza catalana 
son, prcscindiendo del elemento autóctono primitivo, el celta, el griego, el romano, el godo y, 
por fin, el frnnco. Razas fuertes, inteligentes, enérgicas" (Heregias, phg. 149). El seu antisemi- 
tisme, tnanifcstat diverses vegades (Amigos y Maestros, phgs. 238, 274, etc.) és una forma de 
venj:inca contra l'esperit materialista i mercantilista barceloní que no va saber estimar els 
riibrits cl'en l'eius. A Horegias, phg. 243, diu que a Catalunya "el fondo semítico triunfó del 
nrio"; d'oltres vegadcs diu exactament el contrari. 

20. Aixf li diu el bisbe Morgades en carta del 27.7.1895: "El catalanismo se va extra- 
viando; por fortuna rcconoce en Vd. su verbo, y es preciso no desprenderse de este medio de 
retcncrlc dentro del bien. E1 dfa que vayan V.V. faltando, si Dios no envía sacerdotes catalanistas, 
esto se fn6". A. FORTIA SOLA, Biografia, Obres Completes de Torras i Bages, Barcelona, Bibl. 
Bslmes, 1935, 11, phg. 46. 
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acceptava les realitats i estava atent a les relacions de poder: quan el cor- 
rent renovador representa una forga real, el1 el reconeix i, si no el pot 
atacar de front, mira d'entrar-hi en tractes. En aixb sí que es distingeix 
dels integristes del tipus de SARDA I SALVANY. Perb el seu ideal polític és 
també la societat rural i atamitzada de 1'Edat Mitjana, directament sotmesa 
a un regim patriarcal de dos senyors, el temporal i I'espiritual. En tant que 
el Romanticisme idealitza 1'Edat Mitjana, TORRAS I BAGES és romdntic; 
pero en tant que representa una protesta contra un codi de lleis i de 
regles, i sobretot un moviment d'independització respecte dels models i les 
autoritats, TORRAS es declara classicista. 

Des del Centre de Sant Lluc, fundat el 1893 per a contrarrestar certes 
tendencies de la pintura i l'escultura modernistes, va procurar seguir el 
moviment artístic i estar al dia dels nous corrents, i es va creure obligat, 
sobretot essent ia bisbe, a dictar lleís que servissin de nord als artistes. Així 
tenim d'ell un cos de doctrina estetica, pacientment recopilat pel Dr. CAR- 
LES CARDÓ,PI que, vist d'enfora, podria passar per classicista. Es, en realitat, 
I'estetica escoldstica neoplatonitzant que subordina els valors estktics als 
morals i religiosos, quan no els deriva directament d'aquests: el fi de l'art 
és l'elevació de l'home; junt amb la filosofia forma part d'un sistema peda- 
gogic providencial, endevinat per totes les generacions no eorrompudes i 
destinat a l'educació social; l'objecte que busca immediatament és l'equilibri, 
la serenitat i I'harmonia, que eleven i ennobleixen la vida humana; com 
totes les coses, l'art esta encadenat a un ordre establert i la seva llibertat 
és i1,lusbria: en la doctrina estetica. PLATÓ coincideix amb SANT PAU: l'art 
és una mena de culte a la Bellesa; si traiem Déu de la Bellesa, aquesta 
no té existencia real, etc. Classicista en aparenga, de I'estetica de TORRAS 
n'esta absent l'esperit cldssic, perque li repugna la lliure aventura intellec- 
tual i desconfia de tota pretensió &independencia. En alguns moments TOR- 
RAS I BAGES vodria fer vensar en MENÉNDEZ Y PELAYO. sobretot auan 
les einpren contra les boires nbrdiques, que contraposa al seny i a la'cla- 
retat mediterrdnia, i a les quals declara culpables de totes les degradacions 
del "modernisme". Pero l'es~erit és del tot diferent. MENÉNDEZ Y PELAYO ~~ - -  

I 

creia (i havia ames la doctrina del seu mestre MILA I FONTANALS) que 
l'ordre estetic no s'ha d'erigir en disciplina moral, ni s'han de confondre 
els conceptes de bé i de bellesa. El1 admirava sense reserves ni sobreentesos 
les formes de I'art antic ("en arte soy pagano hasta los huesos") i, com a 
catblic fervent que era, volia demostrar que el cristianisme i el món paga 
són compatibles, contra el que deien medievalistes romdntics i reaccionaris 
com el marques,Ae PIDAL. Perb a TORRAS I BAGES les formes artístiques li 

* /  
eren indiferents. Esta igualment disposat a declarar-se clhssic o romantic 
segons que ho demanin les necessitats pastorals o apologetiques. En un pas- 
satge de la Tradició catalana no té cap inconvenient a afirmar, amb el to 
definitori i dogmatic que li és habitual, que l'O& a la Patria de BONAVEN- 

21.  CARLES C A R D ~ ,  Doctrina estetica del Dr. Torras i Bages, Barcelona, Edit. Catalana, 
1919. 
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rrilzn CARLES ARIBAU és un poema de formes horacianes, una oda romana 
d no  gb t j~a .~Tenormi ta t  d'aquest judici s'explica, simplement, perque I'ar- 
giirnciitació que en aquel1 moment esta descapdellant li demana que recal- 
q i ~ i  el cadcter assenyat, moderat i harmbnic dels catalans, carhcter que 
atribiicix a l'her&iicia romana, contra "l'esperit enamoradís" dels trobadors, 
cluc rcviu en els poetes modernistes. 

Amb el nom de TORRAS I BAGES podem unir el del poeta potser més 
gran dc Catalunya, JACINT VERDAGUER. Podem posar aquests dos noms 
plcgdts, no solament perque foren amics i companys, sinó perque també 
cil VERDAGUER trobem un revestiment classicista que encobreix un esperit 
del tot anticlhssic. El prbleg de 1'Atlantida comenGa amb una cita de PLATÓ. 
I a idcn dcl poema li ha estat donada per una lectura del Timeu. Entre els 
~wotagoiiistcs surten Alcides i Pirene, Hésperis i els Titans; en les notes 
:ipareixcn citats tot d'autors antics. Perb la mitologia verdagueriana fa pen- 
sar més en WACNER que en OVIDI. Els veritables protagonistes són els ele- 
nlciits desfermats de la natura. MENÉNDEZ Y PELAYO, que hi entenia, no 
cs dcixa enganyar i assenyala sense embuts la fliació de la poesia verda- 
gucri:ina: "Trozos hay que igualan o superan a los más celebrados de Victor 
Ilugo, con quien tiene Vd. un remoto aire de familia, en aquello, se en- 
licndc, cn que Victor Hugo es digno de alabanza".23 Les figures antigues 
sií11 com peces tretes &un context i encaixades en un altre que les torca 5 
carivia de sentit. De vegades els noms mitolbgics en els poemes verdague- 
rians fan corn una basarda o desperten una inquietud, corn si en el sub- 
conscicnt del poeta dominés l'antiga idea que els déus pagans no són altra 
cosa quc dimonis que teiien llibertat per anar i venir per la terra en el 
temps compres entre el pecat original i la redempció. 1, en efecte, en un 
tcxt del darrcr any de la seva vida, parlant dels primers poetes de la 
Rctiaixenca catalana, VERDAGUER escriu aquestes significatives paraules: 
"Aq~~clls poetcs Buvials havien esparverat i fet fugir corn un esbolrt d'aucells 
totcs lcs nimfcs dels nostres rius; aquells cantors pagesívols venien d'es- 
cl~~ivar a Diana, la caladora, de nostres boscos, &escombrar de shtirs banyuts 
i dc peus dc cabra tots nostres jardins ... La freda i glacadora boirada del 
classicisme, que des de tant temps encaputxava els ~ob le s  d'Europa corn 
un gran sudari, s'esqueixava i comencava a fondre's a les primeres albors 
del romanticisme, i la naturalesa de nou es deixava veure tal corn és, bella i 
cncisadora, sense disfresses de cap mena".24 

¡Els elhssics disfressant la natura, interposant-se corn un ve1 entre ella i 
iiosaltres! Heus aquí una versió ben diferent de la que trobhvem en els 
grans romhntics enamorats dels grecs, en HERDER i GOETHE, en KEATS i 
LEOPARDI, i que a través d'ells arriba a MARAGALL. ES pot pensar que 

22. TORRAS I Bnoss, La Tradicid Catalana. Obres Completes, Barcelona, Edit. Ibérica, 
1913, VOL IV,  ag. 173. 

23. Cnrta del 25.1.1886, publicada a JACINT VEPDAGUBR, Obres Completes, Barcelona, 
Bibl. Perenne, 3.' edició, 1949, phg. 3. 

24. Obres Completes, phg. 1289. 
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VERDAGUER fa aquí la distinció habitual entre classic i neoclassic que aquells 
havien fet, i que allb que rebutjava era la retbrica barroca del neoclassk 
cisme per tornar a la pura i directa visió del món que fou la dels antics; 25 

és fins i tot probable que aquesta fos la interpretació que hauria acceptat 
el mateix VERDAGUER, si se li hagués demanat compte dels seus mots. ' 

Perb jo no crec que sigui aquest el sentit profulld del text esmentat. La 
violenta topada que als seus darrers anys tingué arnb 1'Església oficial l'ha- 
via fet recular cap a una pietat encara més primaria i excloent. Classic 
és sindnim de paga, i les boires que enterbolien els ulls dels homes eren 
les de l'error i del pecat. 

El gran paper de VERDAGUER en la Renaixenca catalana, i enllacem 
aquí arnb allb que dkiem a propbsit de MANUEL DE CABANYES, consisteix 
a haver fet popular el desvetllament literari, haver aconseguit d'interes- 
sar-hi les masses. El seu lloc, en aquest aspecte, és al costat d'escriptors 
com FREDERIC SOLER i ANGEL GUIMERA. Els CIASS~CS no el podien ajudar 
gaire en la seva tasca perquk, vulguis no vulguis, el tracte arnb ells im- 
plica sempre un cert aristocratisme i allunyament del vulgar, junt arnb una 
certa altura i refinament intel.lectuals. Perb VERDAGUER era un home del 
poble, fill d'un pagbs sense terres, que mai no es va trobar del tot cbmode 
en la pura vida de la intelligkncia. Era un poeta nat, un geni de la llengua 
que va salvar tot el que hi havia encara de viu en la parla del poble. 
Fins i tot la tragedia final, el dolorós conflicte arnb els seus bisbes i els seus 
amics, és com un índex de l'ingenu afany de posar en comunicaci6 la 
brillant societat d'aristbcrates i grans burgesos que l'havien acollit, arnb 
aquelles zones sempre dubtoses on la penúna i el temor arriben a degradar 
o a fer suspectes sentiments i conductes en el fons pures i bones. El poble 
ho va entendre així, i l'enterrament de VERDAGUER fou el primer gran 
acte de masses que segella l'adhesió popular al redregament cultural de 
Catalunya. 

El contrast que ens fa veure els valors que l'ideal classic perrnet d'as- 
solir, pero també les limitacions que comporta o pot comportar, ens el dóna 
COSTA I LLOBERA, el poeta mallorquí nou anys més jove que VERDA- 
GUER. COSTA I LLOBERA, gracies al que havia apres dels llatins, ens ofereix 
una prova brillant de com la llengua catalana és capa$ de resistir un procés 
de depuració tan estricte i exigent com el que hagi pogut coneixer qual- 
sevol altra llengua. COSTA estava predestinat a enamorar-se dels antics per 
les seves e t a t s  innates de bon gust, de sentit de l'equilibri i de l'eco- 
nomia expressiva. Ja en 1877, a 23 anys, escrivia al seu amic RUBIÓ I 
LLUCH: "LOS clásicos latinos y los grandes poetas de la moderna Italia 
ocupan ahora principalmente mi atención. Celebro también que te dediques 
a traducir a los poetas clásicos, tan olvidados de nuestros catalanistas, cuyo 
amanerado sabor popular necesita una buena dosis de perfección griega".36 
COSTA trobava, doncs, I'amanerament en la imitació de les formes populars, 

25. Així ho entén Mana Manent, ~rb leg  a Obres Completes de Verdaguer, pig. XX. 
26. M. COSTA I LLOBERA, Obres Completes, Barcelona, Biblioteca Perenne, 1947, pág. 987. 
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nlcntre VERDAGUER el descobria en l'adopció dels models cl~ssics. Per al 
poeta mallorquí, el pitjor amanerament és el que neix d'una imitació in- 
siificient de la senzillesa sense artificis; la impressió de frescor i esponta- 
neitat que aconsegueixi de donar un artista és sempre un producte de l'art 
o de la inspiració. La imitació d'una estilització classica pot ajudar-nos a 
cxtrcure els elements de bellesa o de sentit que amaga la confusió de les 
coses, i I'intent de fer-ho no sera mai ridícul, encara que no reixi en el 
resultat. Perb, (com pot justificar-se una imitació de l'espontaneitat ingenua, 
si la imitaci6 sona falsa? 

Els poetesitalians que COSTA llegia eren sobretot CARDUCCI i PASCOLI. 

Dc CARDUC~I en va treure el procediment d'adaptació dels metres antics 
que més tard havia d'usar en les seves H o r ~ c i a n e s . ~ ~  Perb només en va 
adoptar el princi i formal, i va posar molta cura a no deixar-se conta- 
minar en cap de P es extralimitacions ideolbgiques o doctrinals de I'arravatat 
autor dc l'lnno a Satana. La puresa de la forma tenia per a el1 prou valor 
pcrque quedés justificat el seu conreu exclusiu. Les incitacions intel.lec- 
tuals que poguessin anar adherides al tracte amb els classics l'interessaven 
molt menys. La l l i ~ ó  antiga es resumeix en l'economia de mitjans i en el 
preccpte dc fugir dels extrems: és una lliqó de gust i de control de la fan- 
tasia per la raó. En una conferencia que dona a 1'Ateneu Rarcelones 
l'any 1904, deia: "Excloim igualment la tendencia massa retbrica i parnas- 
siana, adoradora de les exterioritats de la forma, i la teiidencia d'un espi- 
ritualismc simplicista qui desdenya la factura, la tecnica de l'art".28 COSTA 
es dissocia, doncs, de la darrera manifestació del classicisme modern, el 
parnassianisme, com també del modernisme simbolista que en aquel1 mo- 
ment dominava a Barcelona. La lectura de CARDUCCI va precipitar, ja en 
1879, en la primera versió de l'oda a Horaci que en 1906 posa, corregida, 
al front de les Horacianss: 

Príncep afable de la docta lira, 
mestre i custodi de la forma bella ... 

Anlb tot, cn les poesies que escriu entre aquelles dues dades, la inspi- 
raci6 Ilatiiia alterna amb reminisckncies lamartinianes, i fins i tot victor- 
hugucsqucs: vcgi's la grandiloqukncia de "A un claper de gegants", o del 
mks coiicgut dels seus poemes, "El pi de Formentor"; és també romantic, 
p d  ~nctrc i pe1 sentimeiit, un altre dels seus grans poemes, "El gorg blau", 
encara quc pugui semblar horaciana la melangia del final. En "L'avenc 
de la cova negra" el tema antic és sentit com a retrobament d'una arrel 
anecstral: 6s u n  record de grandesa, evocació d'una estirp més gegantina i 
forta quc la d'ara, un enyor romantic que, per damunt la tradició me- 
dicval, fa reviure el sentiment d'una gloria encara més antiga. 

27. Sobre la inetrica llatinitzant de Costa i Llobera, vegi's J. VERGÉS, El clasicismo de 
Costa i Ilolicrn, a "Actas del 11 Congreso Espaiiol de Estudios Clásicos", Madrid, 1964, phgi- 
nes 542-547. Tamb6: V~CTOR B. VARI, Caiducci y Esparia, Madrid, Gredos, 1963. 

28. OOrcs Cor~~platcs, pig. 442. 
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Pero l'obra clau de I'humanisme de COSTA són les Horacianes, publi- 
cades el 1906. Aquí s'expressa amb tota consciencia I'adopció d'un ideal 
estetic tret d'un món diferent del nostre, la superioritat del qual s'accepta i 
acata; és I'actitud característica de l'humanisme classic. La meva llengua 
és bhrbara, diu el nostre poeta fent eco a CARDUCCI: perb és noble, filla de 
Roma. Romana és la nostra raGa, i romanes són les restes que surten a la llum 
per poc que es grati en la terra dels nostres camps. El record d'aquest 
passat i el sentiment d'aquest vincle ens ajudaran a fugir de les degenerades 
formes de. la poesia moderna, a fugir del fang, dels plors, de I'amargor 
que dominen els poetes d'ara. 1 com que el tema de la fugida és d'arrel 
classica i esta estereotipat en el tbpic epicuri i horacia de "la vida retirada", 
COSTA es delxa anar al corrent associatiu i, sense adonar-se de la incon- 
gruencia dels conceptes, barreja la fugida d'un art que el1 considera de- 
gradat amb l'apartament de les vanitats i ambicions mundanes. És una 
confusió significativa: l'esponthnia unió de les dues fugides posa simboli- 
cament de relleu aquella evasió aristocratica que és el nucli de l'art de 
COSTA I LLOBERA i que es reflecteix igualment en la seva vida. La carrera 
sacerdotal, iniciada a 34 anys, significa per a COSTA, fill d'uns propietaris 
benestants, un refugi per a millor lliurar-se a la contemplació passiva i en- 
cantada; així com per TORRAS I BAGES, també hereu d'uns grans propietaris 
i també tarda en la seva vocació, el sacerdoci havia fixat l'objectiu i havia 
assenyalat el camí a la seva capacitat política; i a diferencia de VERDAGUER, 
que ja des de I'adolescencia no va tenir altra alternativa que la de fer de 
jornaler o entrar al seminari. 

Seria evidentment injust envers COSTA I LLOBERA, un dels grans crea- 
dors de la nostra llengua poetica moderna i un dels artistes més purs que 
hem tingut, que ara li féssim retret del que no ens va donar i ens entre- 
tinguéssim a assenyalar les limitacions o llacunes que es poden advertir 
en la seva obra o en la seva conducta, i que són condicionades justament 
per la seva visió de l'herencia Ilatina. Pero és curiós de veure com un 
altre humanista contemporani, no creador com COSTA, perb en certa ma- 
nera més complet i més complex, en JOAN SARDA, s'adona d'aquesta limi- 
tació i la lliga sense embuts amb la circumstancia personal del poeta, es- 
crivint en 1886, dos anys abans que aquest cantés missa, perb quan ja corria 
la veu que anava a entrar en un convent: "És una fatalitat que pesa so- 
bre la nostra teratura. Com si no n'hi hagués prou amb tantes altres causes Y que adormen els nostres poetes, vénen per últim fins les sacristies i encara 
ens en prenen o ens en desvien. Ah! si poguéssim estripar dues sotanes 
que sabem i no volem dir! ... No reneguem de les tendencies religioses; 
poden ser i són font de poesia. Pero en COSTA I LLOBERA ens fa pensar i 
dir heretgies, i ens arriba a fer desitjar que del fons de les odes ~'HORACI, 
de les quals, segons diuen arnics seus, és fervent admirador, sortís i pren- 
gués cos alguna Lídia temptadora que li girés el cervell i li fuetegés la sang 
de poeta que corre per ses v e n e ~ " . ~ ~  

29. JOAN SARDA, Poesies d'en Miguel Costa i Llobe~a, a "Art y Literatura", 1886. Recollit 
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El gran trasbals de la vida de MIQUEL COSTA I LLOBERA, el xoc que 
vciiia a significar l'esfondrament del seu ideal de bon gust i d'harmonia, 
fou la Setmana Trdgica, la primera gran crisi del catalanisme que entretant 
s'havia ja convertit en un moviment de reivindicació política. Es corrent 
de dir que la catbstrofe va provocar l'emmudiment definitiu del gran poeta 
ciue. només tres anvs abans, ens havia donat les Horacianes. En realitat 

A S  

no va emmudir. Pero la seva orientació va sofrir un canvi significatiu: 
durant els darrers anys de la seva vida, des de 1912 a la seva mort el 1922, 
la seva única activikt literaria consistí en una traducció dels himnes de 
PRZTDENCI. ÉS una obra a la qual s'ha prestat poca atenció, tot i que és 
dhna gran bellesa. Formalment, sembla encara poesia classica, perb l'es- 
j~erit lia canviat, i el canvi s'adverteix fins en les peculiaritats metriques: 
prcdornincn cls versos aguts, un tip~is totalment absent de les Horacianes, 
on ab~inindcn en canvi els finals i els mots esdrúixols aue tan artificiosos 

1 

sonen cn catalh. Més durs, d'aparenga més tosca que els de les fioracianes, 
cls versos de les traduccions del Iíric cristib traeixen com una violencia, 
utln asccsi clolorosa que COSTA sfimposa, com si després de la sotragada 
crcgués que havia de renunciar a un ideal impossible de pau i tornar als 
tcnips de h i t a  i d'interiorització. 

Dcsprés de COSTA I LLOBERA, ens cal dir uns mots de l'altre gran poeta 
d2arluest temps: JOAN MARAGALL. Per a COSTA I LLOBERA, corn per a 1'Eu- 
(:BNX ~>)ORS, MARAGALL era simplement l'antítesi del poeta classic. Era, en 
canvi, el cim de la poesia modernista, que segons el canonge mallorquí 
no tenia cap centacte amb l'art antic: una poesia feta de misteri vagarós, 
d'una siiccessió no organitzada d'impressions íntimes, expressada en una 
forma volgudament senzilla i ingenua que per voler ésser natural acabava 
esscnt afectada.80 Ja coneixem aquesta posició; perb també li reprotxava la 
idcologia que traspuava sota el nebulós simbolisme dels temes i les formes: 
iin tiaturalisnie panteistic que, d'una manera forla sorprenent, COSTA opo- 
sava a 15idcal antic. 

Es veritat que el crcdo poetic de MARAGALL i les seves preferencies 
p-inicrcs scmblaven estranyes al model i a la doctrina antiga. Per a MA- 
R , ~ ~ A L L  la poesia no era l'expressió, organitzada i sotmesa a norma, d'una 
cxpcri&ncia, sinó l'experiencia mateixa que espontbniament s'expressava; 
l71ntci1t d'claborar artísticament aquesta expressió viva i immediata no acon- 

s Obrcs Esczlllidcs, SBrie catalana, pags. 238-239. Un dels dos sacerdots alludits és Verdaguer 
(vcgi's (bidem, Serie castellana, pag. 218); l'altre, sospito que és Torras i Bages. Si aquesta sos- 
pita 6s certn, en Sarda s'equivocava de mig a mig, perb el seu error és un índex del gran 
concepte que del futur bisbe es tenia en els medis intellectuals i literaris. 

30. Vcgi's l'article de COSTA I LLOBBRA sobre 1'Enlld de Maragall (1906) a Obres Com- 
pletes, pbg. 510. Que el modernisme simbolista 6s anticlassic i, per tant, antimediterrani, ja ho 
lrnvin dit Pompeu Gener, encara que amb un to diferent: "Esta protesta [contra les formes dege- 
nerndcs dcl nnturalisme] . . . bien pronto representó un movimiento espiritualista reaccionario, 
sostcnido en gcneral por los hijos del Norte de Europa, que no sentían la Naturaleza, hijos de 
los que hicieron la protesta de la Reforma en contra del Renacimiento pagano. En el fondo, psi- 
cologismo, simbolismo, decadentismo, delicuescencia, ocultismo, magismo, es s610 el Norte contra 
el Sut. Son los bhrbaros volviendo sobre las Galias conquistadas por los latinos". Literaturas mal- 
sanas, phgs. 178 s. 



Presencia de la tradició classica a la Renaixenca catalana 75 

seguia altra cosa que matar els germens de la poesia. Perb el fet és que, 
per una de tantes paradoxes que presenta aquesta gran figura, tota la seva 
obra és com un acostament gradual als autors grecollatins, un intent, fet 
d'atraccions i repulsions alternatives, d'apropiar-se I'esperit del gran art an- 

MARAGALL no podia llegir directament els autors grecs o llatins. El 
seu intermediari fou GOETHE, al qual des de jove es va decantar preci- 
sament, ens diu en una carta dels seus vint anys, perque els autors ale- 
manys "se avienen más a mi carácter que las sutilidades, pulcritud y 
mesura de los Pero el fet 6s que, si bé el GOETHE que de be11 
comencament el va entusiasmar fou el romantic, el de Werther, el GOETHE 
que de debo el va interesar fins al punt de transformar les seves lectures 
en traduccions (que és el que feia sempre que una lectura I'atenyia pro- 
fundament) fou el GOETHE, no ja clacsic, sinó classicista: el continuador 
dels elegíacs llatins en les Elegies Rornanes, el que amb la If ighia  renovella 
les formes de la tragedia antiga. MARAGALL, doncs, s'havia dirigit als es- 
criptors nbrdics fugint dels classics, i ara resultava que la cosa que en 
aquells l'atreia de veres era allb que dels classics havien rebut. En realitat, 
allb que el seduia era la manera com donaven satisfacció al seu íntim anhel 
d'entrar en comunió amb el món, d'entendre la natura interpretant els 
signes visibles en el paisatge. Era, ja ho hem vist, la llicó que els inoderns, 1 

GOETHE sobretot, predicaven: anar als antics per aprendre de restablir el 
tracte amb les coses. Aquí sí que podem dir, sense les reserves que fkiem 
en el cas de VERDAGUER, que I'artificiositat que havia repelrlit al jove MA- 
RAGALL era la de la concepció neoclAssica, tan parcial encara que valuosa. 
A diferencia de l'autor de l'Atlhntida, MARAGALL aconseguí d'esquincar els 
vels de la moderna retbrica i anar al fons del missatge antic. Per aixb 
MARAGALL és, a desgrat de tot, l'exemple més alt dins de la moderna lite- 
ratura catalana, de com l'esperit clhssic perviu amb plena eficacia en les 
entranyes de la nostra tradició, i no em refereixo ara a la tradició local 
nost~a, sinó al comú dipbsit de la cultura europea; i de com aquest esperit 
pot ésser rebut i assimilat en formes diverses a través de les grans realitza- 
cions d'aquesta cultura, encara que la llengua antiga s'hagi fet inaccesible. 
Precisament pel que té d'anticlassic, MARAGALL és el més eloquent testi- 
moni catala de l'eterna vigencia dels classics. 

Pero no tothom ho va creure així. A la primera decada d'aquest segle, 
que f6u la dar#a de la vida de MARAGALL, va sorgir a Catalunya un 
moviment molt ambiciós per estructurar la nostra cultura segons mbduls 
europeus i moderns, i un dels objectius que es varen fixar era, com havia 
predicat JOSEP MIQUEL GUARDIA, només que amb un esperit molt diferent, 
el de recuperar el temps perdut durant els segles de decadencia, ressus- 
citar a Catalunya I'humanisme i restaurar l'enllac amb la cultura clhssica. 

31. Ho he estudiat a Maragall y los clásicos, "Actas del 11 Congreso Español de Estudios 
Cl&icos", Madrid, 1964, pAgs. 531-541. 

32. Carta a JOAQUIM FRBXXAS del 15-IV-1881. Obres Completes (ediub "dels fills"), IX, 
pag 20. 
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N o  entraré cn I'anblisi d'aquest moviment, perque aixb em portaria rnés 
enlld dcls Iímits que m'he fixat. Diré només que la formulació teorica que 
el va acom anyar, i que no és altra que la doctrina noucentista ~ 'EUGENI  
D'ORS, és, J u n a  banda, la més energica apologia del classicisme que mai no 
s'hagi fet a casa nostra, i al mateix temps una violenta simplificació i, arri- 
baria a dir, una colossal mixtificació del veritable esperit clAssic. Tota l'obra 
anterior de la Renaixenca és condemnada per 1 ' 0 ~ s  com a deformada per 
la tara del roinanticisme. Romanticisme no designa aquí un fenomen con- 
dicionat per la historia, sinó una constant de la historia de la cultura, 
rina actitud possible a cada moment i un perill que sempre ens sotja. La 
rcprcsciitació més alta, la més prestigiosa, la més universalment acatada i, 
per tant, la més perillosa d'aquesta orientació que ha dominat tota la nos- 
tra litcratma des del seu primer deixondiment, 6s en JOAN MARAGALL.~~ 
MARAGALL deshumanitza la poesia, puix que l'atribueix a una agencia 
extrahumana (que sigui sobrehumana o infrahumana, tant se .val): els mots 
li véncn donats d'una zona exterior a la seva voluntat conscient d'ex~res- 

I 

sió i de construcció. N o  solament el poeta no ha d'acceptar cap disciplina, 
sinó quc iii té autoritat per a imposar-la als mots que li vénen de fora, que 
li sóii inspirats. Ara bé, per a ~'ORS, classicisme és aixb: domini dels mots i 
dc lcs formes, imposició d'una voluntat a la materia amorfa i a la turbu- 
I&iicia natural: suurema arbitrarietat de I'artista. MARAGALL uodia haver-li , I 

rccordat les paraules que P L A T ~  posa en boca de SOCRATES:' "Perque tots 
cls bons poctcs diuen llurs bells poemes no pas com un producte d'una 
art tonscient, sinó inspirats o posseits; ... talment com els coribants no 
danseii amb cl cap clar, així mateix els poetes fan llurs belles poesies sense 
tenir el cap clar, ans només quan s'han donat a I'harmonia i al ritme, entren 
en l'ciitusiasme bdauic i, ~osseits. així com les bacants treuen dels rius la 

1 ' I  

llct i la mcl quan estan posseides, i quan estan serenes no, així mateix passa 
a I'hnima dcls ~ o e t e s " . ~ ~  

Pero no cra de PLAT~,  per molt que el cités, d'on venia el suposat clas- 
sicisme de XENIUS, sinó rnés aviat d'autors del tarannh de MAURICE BARRES i 
CIIART,ES MALIRRAS. Era, de fet, un neoclassicisme abarrocat i anckn régime, 
rcvestit, aixo sí, amb formes d'una modernitat e ~ t r i d e n t . ~ ~  Pero aquest és 

33. La fraricn repudinció de l'exemple de MARAGALL la fa ja 1 ' 0 ~ s  en quatre glosses de 
jiiiiy dcl 190G (Glosari 1906. Barceloiia, Llibreria de Francesc Puig, 1907, pags. 257-261) 
tluc coiiil?nrei~ cls des llibres capdals de l'any, La Nacionalitat Catalana de PRAT DE LA RIBA 
i P,alliL dc MA~AGALL. Aquesta actitud, perb, no representa cap refredament en l'amistat que 
iiriin el glassador amb cl 

34. P L A T ~ ,  16, 533  e. Dono la traducció de JOAN CREXELLS, P L A T ~ ,  Dialegs, 111. Barce- 
loi~ti ,  Fundacib Bernat Metge, 1928. 

35. JUAN PIJSTRR diu, nlolt agudament: "Un dia la crítica haura de reconeixer que XNIUS 
crn iiiFs n prnp dc Tonnns I BAGES que dels seus estimats 'setcentistes"' (Introducció a la  
pocsitr dc Snlvndor Esprizc, a SALvAnon ESPRIU, Obra podtica, Barcelona, Albertí, 1962, phgi- 
riti SSXVI). I,n vcritablc fnc del classicisme de XNIUS apareix, amb aqueli relleu que només 
doiicn Ics cadc<iturcs, cii Ics inanifestacions d'alguns dels seus deixebles. Vegeu, per exemple, 
aqucst tcxt dc J. PARRAN I MAYORAL ("La Revista", 111, 1917, pag. 15  SS.): "En Religió, 
clossicisiiic rol dii catolicisme; sotniissió a l'autoritat de l'eterna Roma; adhesió a 1'Església 
uiiircrs:il qui iio sols Gs vetlladora per la doctrina rnés pura, sin6 assimiladora i conservadora 
dcl in6s prcciós i cxccllent de les civilitzacions antigues, en organisació, en disciplina, en ma- 
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un punt encara molt viu en la nostra realitat social, i no és hora d'entrar en 
polemiques. MARAGALL, que era un bon amic de ~ 'ORS, no es va deixar 
impressionar pels seus atacs. 1 en una carta de 1909 li diu: "Comprenc 
que en conjunt no li siguin simphtics ni MISTRAL ni VIRGILI; a primera 
vista sembla que haurien de ser-n'hi més que no pas a mi, pero a segona 
vista es veu que no, perque voste - sense paradoxa - és més romhntic que 
jo. Aixb, en públic, necessitaria una llarga explicació, pera voste estic cert 
que m'ha entes de seg~ida".3~ 

Hem arribat al terme del nostre estudi, i és just que ens preguntem 
quin resultat n'hem obtingut. Doncs bé, el resultat sembla a primera vista 
desconcertant: és un fet que els clhssics han servit a casa nostra per defensar 
les causes i les actituds més diverses: 

Van comentar, en el malaguanyat MANUEL DE CABANYES, obrint un 
camí a la originalitat, trencant les traves d'una interpretació parcial i abu- 
siva de les doctrines antigues; aquest és el fruit que es treu del tracte directe 
amb els clhssics, prescindint dels seus adeptes moderns, els neoclhssics. 

Perb també se'ls ha fet servir pera reafirmar la tradició enfront de les in- 
novacions arriscades. Es l'acceptació de les normes classicistes com a discipli- 
na espiritual, paral.lela a la disciplina que es vol imposar en el camp ideolb- 
gic i polític. El classicisme és oposat a revolució: una tornada als orígens 
per a resistir millor les desviacions modernes. No  és altre el classicisme 
Cristih de TORRAS I BAGES, en la limitada mesura en que aquesta adscripció 
és valida. 

O bé al revés: I'antiguitat dóna una base per a rebutjar la tradició 
conservadora i cristiana, i propugnar una tornada al paganisme, defensat 
com a veritable antecedent de la modernitat: és la posició que amb més o 
menys conseqüencia va defensar aquí POMPEU GENER. 

La referencia als clhssics serveix també per afirmar la personalitat del 
poble catalh, imaginant una solidaritat racial amb els pobles anomenats 
llatins; solidaritat que resoldria l'antinbmia entre els afanys desintegradors i 
els d'unificació, entre separatisme i I'imperialisme, entre la tendkncia a 
recloure's i Yambició h xpansiva. 

Els clhssics ajudarien igualment a assolir la regeneració social i cívica, 
mitjan~ant una acció educativa que ens reintegrés a Europa: humanisme 
és tant com europeisme. Tal és, en sentit liberal, el programa pedagbgic 
esbossat per JOSEP MIQUEL I GUARDIA O, en sentit conservador, la doctrina 
noucentista ~'EUGENI D'ORS. 

L'exemple antic impulsa, en la poesia de COSTA I LOBERA, a fugir de 

neres. Abelliment del culte exterior; conreu i execuuó perfecta de la litúrgia. Per tant, res de 
lliure examen, res de protestantismes, res de modernismes". Segueix dient: en filosofia, esco- 
lhstica; en ciencies, no deixar-se endur per hipotesis (dusió a l'evoluuonisme); en poiítica, dicta- 
dura espiritual dels preparats, dels competents. 

36. Carta del 28-VI-1909. Obres completes (ed. "dels fills"), XXIII, pig. 180. 
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la rcalitat i oposar-li un m6n de pures formes i d'harmonia. Pero també, i 
aqucst és el classicisme de MARAGALL, és un estímul a endinsar-se en la 
realitat, retrobar-se a si mateix i entrar en una comunió autentica amb la 
natura. 

(Coin hem d'interpretar aquesta varietat: corn a riquesa o corn una con- 
fusió? (Indica la presencia d'una tradició, o més aviat en suggereix l'absen- 
cia? Molt depkn de corn entenguem aquest concepte mateix de tradició. 
La tradició sol definir-se des del seu punt de partenca, corn a transmissió 
d'un dipbsit. Pero es pot definir també des &un altre punt de vista: corn 
una insthncia a que apella un grup etnic o social per justificar-se el1 
matcix, o I'actitud que adopta, o la situació en que es troba, o els interessos 
~ 1 ~ c  4 mouen. Des d'aquest angle, la tradició apareix més aviat corn una 
invcncib, cn el doble sentit d'aquest mot: corn a troballa d'una cosa que 
ja prbviamcnt existia, o corn interpretació del present en funció del passat. 
Dcs d'aquest scntit, aixb que anomenem tradició clhssica seria, més que una 
cntitat espiritual única, un gran tresor on poden trobar-se materials per a la 
creació d'un gran nombre de tradicions. Els catalans han fet, corn acabem 
de veure, un ús extens i lliure d'aquest tresor. N'han usat corn d'una cosa 
prbpia. Podcm dir, doncs, que els clhssics, en una o altra de les seves en- 
carnacions, han cstat sempre presents a Catalunya. 




